
   
   
 

Petición de presupuesto – TRADUCCIÓN DE ESPAÑOL 

A INGLÉS de varios textos técnicos para el catálogo “El taller de 
Rubens”, del Museo del Prado 
 
N.º presupuesto: 0399 
Fecha del presupuesto: 09/02/2024 
Último día de recepción de ofertas: 16/02/2024 
Fecha de publicación: octubre de 2024 
 
 
Nombre Empresa o particular: 
CIF: 
Persona de contacto: 
Email:  
Teléfono: 
 
 
A continuación, desglosamos las especificaciones de la petición del presupuesto: 
 

▪ Es necesario presentar un CV del traductor de español a inglés que incluya 
información precisa sobre las publicaciones en las que ha trabajado y las labores 
realizadas. Estas publicaciones deben incluir al menos tres catálogos de 
exposiciones de historia del arte en inglés de más de 150 páginas sobre pintura o 
escultura europea en torno a los siglos XV-XVII, y que contengan textos y 
terminología sobre restauración, materiales y técnicas artísticas y/o estudios 
técnicos de obras antiguas. Un ejemplar de cada una de estas publicaciones deberá 
estar disponible para su revisión por parte de MNPD en el caso de que se solicite. 

▪ Email al que dirigir la oferta en este mismo documento debidamente 
cumplimentado: jorge.callejo@museodelpradodifusion.es 

▪ El precio debe incluir todos los gastos, impuestos NO incluidos 

▪ Este presupuesto será válido hasta la publicación de los libros. 
 

 
 
En …………, a …… de ………… de 2024 
(firma del ofertante) 

 
 

Descripción del trabajo 

 
Contenidos y número 

aproximado de palabras 

 
Importe 

(A rellenar por 
el traductor) 

 
Un/a traductor/a  que se hará cargo de 
la traducción al inglés de todos los 
textos escritos originalmente en 
castellano, y que se 
mantendrá en contacto con el 
comisario, quien supervisará la 
traducción.  

 
- Textos preliminares. 
- Una entrevista sobre los 
materiales y las técnicas 
artísticas en tiempos de 
Rubens de unas 15.000 
palabras. 
- Relación de obras 
expuestas. 
- Índice de obras. 
  

 
Precio por 
palabra: 

mailto:jorge.callejo@museodelpradodifusion.es

